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Egyezkedés.
Óhajtjuk a szomszéd osztráknak már 

csak a közeli szomszédságnál fogva is. 
de meg a magunk jó l felfogott érdeké
kén is, hogy annyi marakodás után jö j
jön  meg, ha, ugx^an megjöhet a jobbik 
eszük. Tudjuk, hogy nehezen megy ez. 
de hát éppen azért óhajtjuk.

Nagyon csehül van a szomszéd oda 
át; immár két éve verik rajta a port és 
még mindig nem tudták fejéből kiverni 
azt a beteges gondolatot, hogy hegemó
niájának föntartása a jelen viszonyok 
között Lehetetlenség. Csodálatra méltó* az 
a rövidlátás, vagy inkább makacsság, 
melylyel az osztrák németek, úgy mint 
nálunk is próbálták, sőt vakmerőén pró
bálják ma is, hegemóniájukat a törté
nelmi jogok figyelembe vétele nélkül, 
egész önteltséggel, akarják. fen tartani és 
tovább erőszakolni

Van némi remény most, hogy benő 
á szomszéd feje lágya. Grautsch miniszter- 

":eíHökfelment, ki nem bírt sem elég ener
giával, hogy megküzdjön a fékevesztett 
szenvedélyekkel, sem elég bátorsággal 
arra. hogy utjabaéídljon a Magyarország 
ellen mindjobban és minden akadály 
nélkül terjedő gyűlöletnek. Örökét Körber 
miniszterelnök vette át, kinek politikai

gavallérsága ellen mi kifogás sem tehető, 
sőt nem csekély politikai képességgel 
bíró férfiúnak ismerik.

Az uj osztrák miniszterelnök leg
fontosabb föladatának^ a nemzetiségi vi
szály egyetértő elintézését tartja. A  vég
letekig menő nemzetiségi harezok külö
nösen huzamosságuknál fogva még olyan 
érdekeket is háttérbe szorítottak, melyek 
valamennyi marakodó nemzetiségnek kö
zös érdekét képezték; a harezok féke
vesztett szenvedély essége pedig egyoldalú 
politikai nézetekre ragadta a lelkeket, 
és a nép positiv tevékenységét sok téren 
lekötötték, magát a társadalmi életet

E lehetőség vezérli Körber miniszter
elnököt, hogy megkísértse árviszonyok 
és helyzet tisztázását és keresse a kibon
takozásra vezető utakat. Erre pedig a 
legczélravezetőbb eszköznek azt tartja, 
hogy összefogja hívni az összes érdekelt 
és eddig elkeseredett haragban álló nem
zetiségek és pártok vezérféríiait egy kon- 
ferencziára, hol maga a kormány is ak
tív részt fog venni. A kormány több 
javaslatot fog előterjeszteni, melyek hi
vatva lesznek a kiélesedett ellentéteket 
elsimítani. Így meg lösz a lehetősége 
annak, hogy az évokig tartó torzsalkodás 
megszűnik és békésebb viszonyok álla

podig megrontották. K nagy károk föl- nak be. 
ismerése vezeti az uj nnnisterelnököt.arra, j Bármily siker koronázza is az uj
hogy fö fel adatának a nemzetiségi harezok { osztrák miniszterelnök törekvéseit, bármi- 
megszüntetését tartsa. A legutóbbi évek i kép alakuljanak is odaát a viszonyok — 
tapasztalatai ugyanis megmutatták, hogy de az egyezkedő nemzetiségeknek nem
csak az tarthatja magát a nemzetiségi 
kérdésekben, a mi a nemzetiségeknek 
közös megegyezéséből ered. Erőszak csak 
ideig-úráig tarthatja magát és végre is 
-engedni kénytelen a foakeziónak. A bosz- 
szu és elkeseredett harezok alatt minden 
oldalon beálló kénytelenség, és az állam

szabad megfeledkezni arról, hogy mi is 
itt vágtunk, hogy Magyarországból nyi
tott szemekkel nézünk át Ausztriába és 
megfigyelünk minden mozdulatot. Nem 
szabad figyelmen kívül hagynék, hogy 
mi is vagyunk, és ha az egyezkedés ára 
a mostani alkotmánvos fonnának félre-

legvitálisabb érdekei által parancsolt I vetése volna, mi minden újfajta áfalaku- 
áldozatkészség még mindig lehetővé te- lást, vagy újfajta alkotmányos forrnia 
szik egv becsületes kiegyezés létrehozását megakadályozhatunk és visszavethetünk 
a nemzetiségi kérdésekben. I a (!7-es törvényekhez való ragaszkodás
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Négy fal között.
Irta: Valnicsek Béla.

Dolgozó és nem dolgozó szoeziáldemokraták 
közt lakom. Nagyon csöndes és nyugalmas la
kásom van tehát. Fölöttem suszter lakik s reggel 
hat órakor már hallom az ütemes hangokat: 
Köp . . . Köp . . . Köp . . . Alattam az aszta
los fürészelése ringat édes ábrándozásba: Brsss. 
rrrss, rrssss . . . Szemközt kovácsok dolgoznak: 
klang, klang, klang . . . Mögöttem a szomszéd
ban építenek: bum, bum, bum . . . Mellettem 
Schlézinger lakik. Ő semmi egyéb, csupán Schlé- 
zinger s ezzel azt is megmondtam, hogy kilencz 
gyermeke van. Mikor ideköltözködött, a háziúr
nak négy gyermeket diktált be.

Jött pedig nyolczczal s a kilenczedik már 
itt, mellettem született meg. A  háziúr reátámadt : 
W ie haiszt, herr Schlézinger'? Maga azt mondta, 
hogy csak négy gyermeke van ?

— Nü, négy kicsike; a másik négy nagy 
s egész nap nincsenek itthon, csak estbe jönnek. 
E gy meg most született.

-  Ez az egy, a kilenczedik, egész nap azt 
siija, hogy: oláh, oláh . . .

íg y  a konczert teljes s ha sokáig itt lakom,

annyira megszokhatom még. hogy annál a bizo
nyos európai knin-zertnél is összliangzatosabbnak 
fogom találni.

Földszint, kaputól jobbra, az utezára korcs- 
mahelyiség van. mely egyúttal az „első kovács
legények szakegvleté"-nek hivatalos helyisége is.

Délelőtt tiz órakor mellette visz az utam; 
a czuczilisták, mert ük azok s erre büszkék 
négyesével ülnek az asztaloknál. Előbb bevág
nak egy kis pörköltet ínagy pörköltre csupán 
a burzsoáknak juti, két sóskiflit, pohár sört s 
utána huszonegyeznek. De azért ritkán egyeznek 
m eg; rendesen nagy szóváltás van köztük, i'öJeg 
mikor egyik-másik a fucscsát elhallgatja s a 
bankár esetleges befucscsolásánál a tétet behúzzák.

Bizonyos dologban mégis egyetértenek. 
Hogy tudniillik a pörkölteket, kifliket, söröket 
és kártyapénzt a munkanélküli czuczilisták se
gélyezésére összegyűjtött pártkasszából fizetik. 
Némelyik még a villamos pénzt is fölszámítja, 
mintán tényleg igazságtalanság, hogy csupán a 
burzsoák járhassanak villamoson.

Közben-közben a „kovácslegények szaklap
jának “ szerkesztője Steiner ur is megjelenik 
köztük, a ki korára nézve ugyan még csak 
huszonegyéves, hanem e mellett kitűnő szónok, 
iró és politikus.

S ez utóbbi kiváltképen és mint ilyen, 
együtt érez a szegény proletárokkal.__________ _

Mai lapunk 4  oldal.

Steiner ur »orb& látogatja a huszoncgyezö 
két s hol itt, hol ott buzdít az ő sajátságé* 
magyarságával. S ha egyik-másik nem meri 
megreszkirozni a bankot, a szerkesztő ur se g ít 
ségére siet azon megdönthetetlen s örök elvével 
hogy utóvégre is a kártyajátékosnak bátornak 
kell lennie, mert vágj- veszít, vagy nyerít. . .  így.

Játék közben jut kis idő a politizálásra 
is. Steiner ur megbeszéli híveivel a szaklap 
szombati számának tartalmát. A vezéreszme 
persze mindig a szabadság, testvériség és egyen
lőség, ezenkívül napi hét órai munka, ebből lél 
órai reggeli idő, rnáslél óra ebéd idő, legkisebb 
napszám két forint, heti két forint fürdöpénz. stb.

Előfordul, hogy a munkások közül egyesek 
a szaklap közelebbi számának vezérczikkét sze
retnék hallani. Ilyenkor Steiner ur, a szerkesztő 
egyik asztalra áll és szavalni kezd: Uraim 1 A 
legközelebbi vezérezikk rövid tartalmát „köz- 
óhajrau inie előadom. (Halljuk, halljuk. < L'ziiue: 
„Le a burzsoákkal." (Le velük, le velük.!

A  bankárok itt suttyomban körülnéznek, 
ki mennyit állított s hány kártyája vau. Steiner 
ur pedig folytatja:

A  szoeziáldemokratiznms immár hatalmas 
mérveket öltött. (Harsogó éljen.) A  Kárpátoktól 
az Adriáig nincs város, nincs falu, hol ez egye
düli boldogító tan ne találna lelkes, önzetlen 
követőkre, (ügy van.) A  munkásosztály, eme
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sónk által. És ha az uj miniszterelnök 
által az összehívandó konferénczián be
adott javaslatok ily alapokon állnának, 
vagy végeredményükben ezt hoznák létre, 
úgy egész missziója kisszerűvé válik és 
igazolni fogja azt a mindinkább fölhangzó 
véleményt, hogy ki van zárva lehetősége 
annak, hogy a Lajtán túl németek és 
szlávok összebéküijenek és a  67-es al
kotmány féntai'tható legyen.

Várjuk tehát és figyelemmel kísér
jük, hogy a Körber-kabinet békülési kí
sérletei mily eredménynyel végződnek, 
hogy azután egész melegséggel üdvözöl
hessük az alkotmányos élet felvirágzását 
oda át — vagy pedig fellépjünk ellene.

Római levél. ___
Róma, 1900. jan. 20.

Kék tálján orrok között álmadozni zúduló 
hótengerröl, zúzmaráról, jégről, — a mi itt 
nincs, de otthon van, nem valami kellemes mu
latság. Mert a tálján orrok rémületesen kékek, 
pedig napsugár is kacsintgat, meg meleg is van 
— néha. A kályha hiányzik az arany szemöldökű 
sugarak e hazájában. Valószínűleg azért, mert 
igen költöiotlon bútordarab volna; a lengén be
rendezett, szaténokban nem, ott ez is karcsú; 
hanem értsünk olyan becsületes ostobasággal 
elterpeszkedő nagy monstrumokat, s igy az 
olasz inkább didereg, mint apáitól levetett jó 
Ízlése ellen vétsen.

Nehogy e jámbor-megjegyzés alatt valaki 
gúnyt sejtsen meg, példát is hozok rá. Recon- 
strnálják a fórumot. Ez ugyan régi hir, de 
mindig uj marad, mondom én, — hisz még 
mindig a kezdetnél vannak.

tfazdag képzehnü régiségtanárok pompás 
képeket festenek róla az érzéketlen nebulóknak; 
pedig igazában ide kellone a fantázia, hogy a

elcsigázott, nnír-már éhen haló nép (itt némelyik 
a pörköltlébe mártogatja kenyerét), végre ön- 
tadatra ébredt. Szenvedett, fáradozott, dolgozott 
reggeltől késő estig, hogy a magyar ipar fölvi
rágozzék s vájjon a munkaadók hogyan méltá
nyolta fáradozásukat? A hol lehetett, levontak 
munkabérükből, sanyargatták a munkásnépet; 
egyetlen nap, a vasárnap kivételételével jogos 
kívánságukat, a blaumontagot sem akarták el
ismerni; követelnek napi kilenczórai munka
időt. Nem csodálhatjuk hát, ha a mufikás 
nép verejtékével szerzik nagy vagyonukat ök, a 
burzsoák! (Igaz, úgy van!) Nem! A munkás 
nép ezt nem tűri tovább. Inkább nem dolgozik 
és szenved, éhezik, semhogy a burzsoák gazda
got hí sát e 1 őségi tse.

Pedig (itt Kteiner ur lágy, reszkető hangon 
folytatja) vajmi nehéz a szegény, sápadtarezu 
hitves esdeklő panaszát hallani otthon, a ron
gyokba takart gyermekek kérését, könyörgését 
a kenyérért, de hála legyen a jól szervezett 
pártkassza gondozóiunk, addig is, mig a munka
adók be nem látják a jogos követelést, föl nem 
hagynak makaos ellenállásukkal. Gondoskodva 
van a sanyargatott munkásosztályról, igaz, hogy 
nem fényesen, de legalább egy-egy betevő falat
juk akad. Le a burzsoákkal! Éljen a szocziálde- 
mokratizmus !

A kártyázó ezuczilisták most viharosan 
tapsolnak, majd egyik kezükbe a pénzt szoron
gatják kártyájukkal, másik kezükkel vállaikra 
emelik a fiatal, de ékesszóló szerkesztőt s körül-

sokféle kétes eredetű balom és holmi között 
meglássuk Cicerót, a mint Catilina ellen mon
dott obstrukcziÓ8 beszédében megveti az osztrák 
parlamenti iílemkőnyv és szótár alapját. Vagy 
Horatiüst a fecsegővei, a Via Sacrán, a mint az 
be akarta magát protezsáltatni a római minis- 
teriumbá, vagy hová.

Egy csoport szemüveges ur bandukolva, 
derékbatört oszlopok között rémhosszu plajbász- 
szal és arczczal. Néhány munkás is hemzseg az 
egyik oldalon, óvatos lassúsággal dolgoznak, 
hogy az idegenek megértsék a vezető „ciceroneu 
szavait. A  jegyek árából folyik t. i. a rekon
struálás. Most egyelőre még csak rombolnak.

A  Vesta-templom mellett a föld alól kell 
kiszabadítani a fórum egyik sarkát. Ennek a 
törekvésnek esik áldozatul az Ótalmazó Nagy
asszony temploma, S. Maria Liberatrice. Szo
morú látvány, mint fogy, omlik a csákányok 
alatt a csinos kerek épület. Hja! pogányemlé- 
künk kevés van, keresztényekből meg minek 
hordtak, össze annyit ezek a barbár- középkoi'i 
maecenások.

Rossz nyelvek azt beszélik, azért halad 
olyan lassan a munka, mert a lírák egy részéből 
megvettek egy — erkélykövet a „Palazzo della 
Giustiziáu-hoz, mely az állam megalakulása óta 
mindig épül, de tető alá soha sem kerül. Babo
nás az olasz. Azt hiszi, hogy a palota csak
ugyan a pápának készül, s ha kész lesz, rögtön 
vége az Unita Italiának. Azért inkább be se 
fejezik.

Egyébként a szent esztendő napjai megle
hetős csendben folynak. Szent Péter előcsarno
kában folyton járnak-kelnek az idegenek. A 
szent kapu ott áll tárva, két félfája (pardon, 
köböl vannak!) egészen barna a sok ájtatos ajak 
érintésétől. Nem most, századok óta mindig igy 
történik; a legutolsó megnyitást jelző kőlap ott 
van a kapu tetején: XII. Leó 1825-hen nyitotta 
meg, illetve zárta be legutolján.

A nagy búcsú elnyerése egyelőre maguknak

hordozzák a helyiségben, megetetik, megitatják 
s aztán engedik az útjára, hogy megszerkessze 
a szaklapot s megírja a vezérczikket, melynek 
rövid tartalmát most adta elő.

A  ezikk alá majd ezt jegyzik: Egy a mun- 
kásnépböl. Így hatásosabb. Ilyenformán esináló- 
lódik a szoezhüdemokratizmus a uógy fal 
között . . .

Steiner ur aztán hazaballag, megcsípi a 
szobaasszonya piros-pozsgás arezát s azt mondja : 
Ej, szivem, de jó dolga van, most is újságot 
olvas, nekem meg azt a rongyos szaklapot kell 
megszerkeszteni. Aztán majd elmegyünk délután 
délután a városligetiié, meghintáztntjuk a gye
rekeket. A férje úgyis részeg, mint a tök, aligha 
kerül éjfélnél korábban haza. Onnan jövök épen 
az egyletükből. Azzal bemegy a szobájába, leül 
az íróasztalához, kér a szobaasszonyától egy kis 
inspirácziót kupicza szilvóvium alakjában, rá
gyújt egyiptomi czigarettjére, bemártja a tollát 
a piros tintába s megírja azt a bizonyos vezér- 
ozikket, melynek czime: Le a burzsoákkal s 
mely alá hatásosság kedvéért odajegyzi: Egy a 
munkásnópböl.

A  keztyüjét persze ilyenkor le szokta venni, 
miután a „kovácslegények szaklapjába“ nem 
szokás „keztyii? kézzel11 Írni. A  legrosszabb 
esetben sajtópört kap a nyaka közé s akkor is 
vagy vészit, mely esetben mártírnak tekintik, 
s elismerő bankettet rendeznek a tiszteletére 
hívei, vagy „nyerit“ s ennek az örömére isznak 
nagyokat . . . _______

a rómaiaknak is terhes egy kissé. Hússzor kell 
végigjárni a négy'nagy templomot, San Pietro, 
S. Maria Maggiore, S. Paolo a'városon kivül és 
S. Giovanni in- Lateruno, s mindegyikben a 
Szentatya szándékára imádkozni. Benszülötiek 
tadják, minő tékintélyes távolságban : van egy- 
némelyik e templomok közöl. Idegenek tízszer 
teszik meg ezt az utat.

Talán a kellemetlen időjárás az oka, hogy 
az idegenek egyelőre nem tódulnak olyan nagy 
számban, mint élelmes vállalkozók várták: An
gol az van elég, talmi több-mint Transzválban. 
Sargahaju, szemöveges professorissák végketet- 
lenül unalmas ábrázattál és " nagyratörő orral, 
legújabb férfiszabásu angol divat szerint öltöz
ködve. Csak igy eshetett meg, hogy tetemes 
találgatásnak estünk neki a napokban, k i lehet az 
a pnhakalapos plébános, a ki olyan kitartó 
szorgalommal veszi szemügyre egy artista ki
rakatát. Csak mikor az inicziálékkal bőven be
szántott pergamen-arcz felénk fordul, akkor 
láttuk, hogy a talárján nincsen —  gomb, ellen
ben napernyőt, széket és kiskutyát visel. Vala
melyikük elveszítette a karpereezét. A  becsületes 
megtalálónak 150 líra jutalmat ígért. Haudlék 
és utczaseprök valóságos didivel kutatják azóta 
a szemóthalmokat. Mondják, hogy ez csak élelmes 
fogás volna a szépészeti egyesület részéről, az 
utóbb említett halmok eltüntetésére, de ez csak 
meude-mouda.

Az olasz kormány igen udvarias. Az utasok 
biztonságára annyi rendőr czirkál most az ut- 
ozákon, hogy egynémelyik templom környéke 
szinte hadállássá változik. Érdekes! Mintha egy
általán nagyobb szükség volna az elövigyázatra, 
mint egyébkor. Az olasz szabadkőművesek semmi 
áron se akarnak tudomást venni a szent évről s 
a századvégi hódolatról. Magas hangon hirdette 
valamelyik a parlamentben, hogy a mozgalom
hoz Unita Italiá-nak semmi köze. Csinálnak ők 
maguk is ünnepet, különbet; eleget élesztgeti rá 
a lelkesedést a kormány 50 meg 100 lírás óriási 
pályadijakkal. íg y  készül a Dante-ünnepély.

Az olasz a németet nem szereti, a „male- 
detto Tedescou eléggé ismeretes. Ha nem is 
innét, de mindenesetre a stil külöinbségböl 
lehetne megmagyarázni, hogy Hartmann nagy
szerű müve nem okozott valami nagy feltűnést. 
Az első előadáson a San Carolo Bartholomeo 
templomban jelen volt a királyné is. Másodszor 
maga a szerző dirigált. A lapok meglehetős hi
degen bántak el vele, nem úgy, mint a Perosi- 
estólyekkel. Igaz, hogy a nagydobot se ütötték 
Hartmann mellett annyira.

Az igazi „óh nép“ meg nem törődik a 
nagyok hercze-hiu-czájával, hanem élvezi a ke
gyelmek esőjét. Hogy annak örül, ha az erszé
nyébe is csöppenik valami, az természetes. Rek
lám van. „Szent év“ czim alatt kapni mindent, 
s minden csak ez alatt a czim alatt jó. A gyors- 
fényképelö csak különös kegyelemből bocsátja 
művészetét a szent év kedvéért a jelentkezők 
rendelkezésére potom ötven centesimiért és a 
leggyalázatosabb időben is. Szakértelemmel és 
buzgón ordító suhanezok kínálnak hamisítatlan 
„szent év“ gyújtót. A  skatulya másik felén a 
„Mundus vulfc decipi“ mondás díszeleg. —■ Ne
kem nem kell, elektromos lámpásom van, — 
szóltam az egyikhez. —  Az ón gyújtóm még 
azt is meggyujtja, —  torkolt le a derék ifjú 
hirtelen.

Szép habos fehér függöny van a borbély 
is „pel anno santo.“ No, ezt megpróbáljuk. Míg 
á képemet markolászta, a bűnbánati zsoltárokat 
mormoltam, —  a hangulat meg volt hozzá. —

0 0 0 0 0 0 6 0
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Itondja csak, —  kérdeztem tőle. —  a 
kendőben az idegeneket is igy borotválja agyon? 
gisz ön valóságos szeczessionista a művészetében! 
Non, signore, —  hangzott a válasz, —  a szent 
év még csak Urbi van, nem Orbi!

M iniü l.

Ú J D O N S Á G O K .
— A Fejérmegyei Naplót ezentúl 

Debreczenyi 8yula könyvnyomdájában 
(Iskola-utcza 4. ez.) nyomatjuk, — ide he
lyeztük át a kiadóhivatalt is, tehát ezentúl d
az előfizetésre és a hirdetésre v o n a t o z ó 1 m5ndig attól 
leveleket, utalványokat, vagy egyéb, a kiadó-
hivatalt illető megkereséseket, reklamáczió- 
kat ide kéijük czimezni.

—  Egyházmegyei hírek Dr. Steiner Fülöp 
megyés püspök dr. Viszota Alajos papnevelde! 
tanulmányi felügyelőt s tanárt püspöki szertar
tóvá, Bekhardt Tamás budakeszi káplánt, pap
neveldéi tanulmányi felügyelővé s a kér. bölcse
let (pbilosophia) rendkívüli tanárává nevezte ki. 
Si'Jioderbeck Lajos ujmisés Budakeszié, Ligday 
Károly Soóskutrál Érdre, Lattyák Nándor P'dls- 
Csabáról Soóskntra, Lénával Gyula Zsámbckról 
Piüs-Csabára, Bardon István pedig Zsámhekra 
küldettek káplánoknak.

—  A vaáli jegyzőválasztás e hó 19-én ment
végbe nagy érdeklődés mellett. Jegyzővé egy
hangúlag Várady Sándor pázmáudi jegyző vá
lasztatott meg. Segédjegyzö lett Karaszg Ödön, 
községi írnok László Lajos. ____ _

— : Gyászmise. Istenben boldogult Ggnrtsik 
Márton volt vízivárosi vezetö-tanitó lelkiüdveért 
ma reggel fél S órakor a kórházi kápolnában 
Bükéi Ferencz hitoktató requiemet tartott, melyen 
a vízivárosi iskola tanulói tanítóik vezetése alatt 
testületileg vettek részt.

—  A megyei kórház megvétele tárgyában 
ma délelőtt Harranek József polgármester elnök
lete alatt értekezlet tartatott. Tárgyalás alá ke
rült a megyei törvényhatóságnak a m. kórház 
átadására vonatkozó válasz-átirata, mely szerint 
a kérdéses épületet a hozzátartozó apácza-utezai 
Fodor-félé telekkel együtt 18.000 fitért hajlandók 
a városnak átadni. A megjelent biz. tagok és 
tisztviselők többsége a vétel mellett foglalt 
állást, mert igy valahára az aggintézet régtől 
húzódó ügye is megfelelő megoldást nyer, más
részt pedig a Fodor-féle telep igen alkalmas 
lenne a tervezett elemi iskola czéljaira. A fő
mérnök egy tervezetet mutatott be, mely 
szerint az átalakítás 18.000 Írtba kerül. — 
Ez összeg nagysága kissé nyugtalanította 
a tervezet lelkesebb barátjait, azonban Ság Fe- 
renez kijelentette, hogy a szükséges munkálato
kat 8000 forintból is el lehet végezni s igy az 
egész 26,000 forintba kerülne az iskolának szánt 
telekkel együtt, melyet a város azután megfelelő 
összegért magához váltana. Az értekezlet a ter
vezetet ily értelemben fogja ajánlani a jövő heti 
közgyűlésnek. Szó volt még a Peuser-féle rózsás- 
kerti telek megvételéről, melyet a város most, 
árvesésen kívül, 11,000 forintért megszerezhetne, 
hogy ott egy, a fokozottabb igényeknek és 
megfelelő fürdőt és mulatóhelyet létesítsen. Ha
tározatig azonban nem jutottak, mert szőlős
gazdák TÓJA Károly borászati felügyelő vezér
lete alatt benyomultak a nagyterembe s a zöld 
asztalt erélyesen elfoglalták,

—  Az öreg honvédek farsangja. Az idei far
sangot bizonyára megemlegetik a budapesti hon- 
védmenház.öreg harczosai. Valami pezsgös mu
latságot nem rendeznek ugyan, de legalább —

nyalat azt esznek az aksutki föhereregi aradalom 
szivessegebőL Ugyanis a magyar föherczeg al- 
ft,J ^ ifóvadásza> Pradmager 30 darab nyalat 
küldött a menház parancsnokságához, hogy azok
ból az öreg honvédeket megvendégeljék.

—  Névváltoztatás. Fias József sz.-balhási 
illetőségű székesfejérvári lakos vezetéknevét bel
ügyminiszteri engedéllyel Faldcs-re változtatta.
^  ~  aggastyán. Németh István 70
esztendős csokrán lakos, e hó 17-én reggel veje 
liazaban, hol regebb idő óta lakott, az ajtófélfára 
fölakasztotta magat >S - mire leánya, Izmendi 

y°l£pi® ráakadt, mar halott volt. Az öreg em
ber, mint ismerősei állítják, üldözési mániábanC7A11 irariatf .r, ,i£lt, iaogy megmer-

munkát enyhíteni szívesek voltak. Luttar Ferencz 
és családja.

—  Gazdasági Oeezaetnriizáczlő, irta és el
mondotta az aradi agrár gyűlésen Bernát István. 
Csak 7 oldalra teijedő fuzetke honija homlokán 
a fenti czimet, de tartalma annál jelentősebb. 
Arról beszelj benne Bernát, hogy ma már min
dent az ország központjában, Budapesten halmoz
lak össze. A  lakosság Budapestre tódnl, a gvár- 
és iparvállalatokat oda viszik fel, vágy legalább 
is azok vezetőségét, az ifjúság Budapestre vonul, 
s„ *gy °tt kifejlődik a szellemi, erkölcsi és poli
tikai czentralizáczió is. Bernát ezek ellen síkra 
száll s kimutatja, hogy ez a czentralizáczió az 
országnak kárára van. Mi székesféjérváriak ezt 

lyiségébem Egy gyaluforgácscsaítelt láda tndíll\  már- A viczinálisok
ladt mén- s a ______T ^ tre szaihtjak a termest, elvettek tölünk

Tüi 3  Felmayer gyárban. Könnyen v e 
zetesse válható tüzeset történt ma reggel 7 óra 
tájban a Felmayer-féle kékfestő-gyár száritó he-

tüz-
már

flgy-

ladt meg s a megijedt munkások nyomban érte
sítették a központi tüzőrséget, de mire a 
oltóság a helyszínére ért a gyári tűzoltók 
eloltották a csekély tüzet. A rendőrség ez 
ben erélyes nyomozást indított, mert azt be
szélik, hogy szándékos gyújtogatás történt, mely 
kiszámíthatatlan veszedelmet okozhatott volna, 
ha idejében észre nem veszik.

—  Megyei közgyűlés. Fejérmegye törvény- 
hatósági bizottsága folyó évi február hó ö-éu, 
délelőtt 10 órakor a vármegyeház l-sü emeleti 
dísztermében rendes közgyűlést tart, mely alka
lommal az uj vármegyei közkórház építési költ
ségeire kivetendő pótadó kérdése is tárgyaltatni 
fog. A  tárgysorozat nevezetesebb pontjai: A 
nyugdíjazás folytán üresedésbe jött árvapénztári 
ellenőri állásnak választás utján leendő-betöltése. 
A  Vörösmarty Mihály ünnepély rendező bizottság 
előterjesztése. — A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter tudatja, hogy a Magyar Agrár- 
Járadék-Bank részvénytársaságnak a déli vas
pálya bodaiki állomásától Zámoly—Csákvár— 
Ácsa—Vaál—Gyúró—Soóskut—Török-Bálint irá
nyában az államvasutak budapest— kelenföldi 
állomásáig vezetendő rendes nyomtávú gőzüzemű 
h. é. vasút vonalra az előmunkálati engedélyt 
egy évre megadta, — Győr sz. kir. város kö
zönsége a hazai ipar pártolása tárgyában hozott 
határozatát hason szellemű határozat hozatal 
végett megküldi. — Marosvásárhely szab. kir. 
város közönsége a kvóta felemelése ellen az 
országgyűlés képviselöházához intézett feliratát 
pártolás végett megküldi. — Az állandó választ
mány rvlcmmyes ehdrrjeszti'séeel hcnmfaitaiik: Az 
uj vármegyei közkórház építési költségeire ki
vetendő pótadóra vonatkozó előterjesztés. —

, . . .  “  W lfi i ih j l l iN li i  Fogadjak ezúton is 
halas köszönetünket mindagnh, kiír jő atyánk 
Luttor Ignácz halálával bennünket ért suli 
veszteségben részvétükkel vigasztalni és a 
szertartás alkalmával = ’ ■ • -• • •

és világítás előmunkálati engedélyeseknek as 
ajánlata. — Alispáni előterjesztés a  ̂községi 7  
körorvosoknak a látogatási dijak felemelésén 
irányuló kérelmére. — Fogadó, vendéglő, .kávé- 
ház és kávémérés iparok gyakorlásáról alkotott 
szabályrendelet. — A korcsma,  ̂sorház es pá- 
linkainérós iparnak gyakorlásáról alkotott sza
bályrendelet — stb.

—  Halál az istálóban. E hó 2L-én délután a 
vásártéri Bárány vendéglő istálójában halva ta
lálták Biedcr Károly 42 esztendős csavargó pék
legényt. A  kerületi orvos véleménye szerint a 
teljesen elzüllött ember halálát alkohol mergezes 
következtében beállott szivszélhüdés idézte elő. 
A  hullát beszállították a városi kórház halottas 
házába.

__ A Duna halottja. A  napokban az ercsti
hidteiepnél egy 40—50 év között levő látszólag 
az úri osztályhoz tartozott nő hulláját fogtak ti 

tv »i. ii 'D..hiMnj-A«.nir ocoltoltpii 9—3 krajcárta Dunából. Euházatának zsebében 2- 
és egy -Horváth Aranka" névvel ellátott látogató 
jegyet találtak, ™Avr W. K-_______3 fehérneműjében pedig W.
monogramm volt világosan kivehető. A  hulla 
minteev 2—3 hó óta lehetett a vízben, mert a 
viz alacsony hőmérséklete daczára mar erősen 
feloszlásnak indult.

termest,
piaczot s sokan felmennek iparczikkekért, melye
ket itt is megkapnának. De liát az jobb, mert 
pesti. Bernát óvszerül a deezenrtalizáe-ziótajáHlja, 
s ilyen értelemben egy határozati javaslatot is 
nyújtott be, melyet a gazdaszövetség elfogadott 
s annak kivitelére a mozgalmat meg fogja 
indítani.

— A kath. Legény-egylet e hó 21-én tartotta 
a Fehér Bárány vendéglő nagy termében far
sangi mulatságát, mely minden tekintetben sike
rültnek mondható. Minden arczon a fesztelen 
jókedv látszott, a megelégedettség a társasággal, 
a melyben van, hiszen a Legényegylet minden 
mulatságát bizonyos családias jelleg emeli ki a 
többi közül. Itt nincs feszesség, egymásnak a 
kícsinylé.se, nincs a fiatalság kedvének oly' csa- 
pongása. mely- a túlzásba menne át s kellemet
lenné vághatnék. Erre a jó hírnevére mindig 
büszke volt az Egylet s annak megtartásán min
dig munkálkodik. A fiatalság egész reggelig ki
tartott s bizonyára emlékezetes lesz előtte e 
kedves muletság. _____

Resztvettek: Asszonyok: Álovits Ferenczné. 
Baumgartner Józsefné, Bertnik Ferenczné. Bogár 
N.-né, Dorner Józsefné, Fábián Istvánné, Győré 
Ferenczné, Halász Istvánné, Kiér Györgyné, 
KnitJ koffer Józsefné, Lax Balázsné, Gévay Já- 
nosné, Míiller Lajosné, Meleg Sándorné, Noszkó 
Istvánné, Niksz Lénárdné, Prajda Józsefné, 
Bzenger Istvánné. _ Tujner Istvánné, Ziegmüller 
Edém-. Jjfányok: Abivits Mariska és Anna, Bert
nik Regina. Bogár Mariska. Bors Mariska, Csu
por Lujza. Dorner Erzsiké. Fábián Tej-uska és 
Mariska. Földi Mariska. Fekete Juliska, Győré 
Erzsiké. Horváth líóza, Kniflhofíér nővérek, 
Laksz Mariska, Lévay Róza, Miilier Juliska, 
Meleg Erzsiké. Nőtt Mariska, Noszkó Mariska, 
Niedermayer Mariska, Prajda Karol in és Gizella, 
Kzenger nővérek, Ziegmüller Erzsiké. A négye
seket 40 pár tájiczolta.

r.zen alkalommal az egylet házalapja ja
vára adakozni kegyesek voltak: Báró Fiáth
Miklós 1<I kor.. K. J. 10 k„ Sav Viktor 10 k., 
Szuborits J. <> kor., Gerő Jakab <» kor., Komá
rom y Károly 5 k.. Havranek Lajos 4 k., Pénzes 
Imre 4 k.. dr. Kiauez György 4 k., Kufci Márton, 
Károly János, Mayer Károly, N. N., özv. Számúiéi-
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Bierbauer Viktor, íinrích Viktor, Glász Károly, 
Kégl Miklós. Göbel J. György, Gremsperger 
István, Sehlammadínger Alajos, Lentz Mária, 
Jelinek Antal, Szalay József 2—2 kor., Sebeinek 
Antal, Kéri Ferencz, K. G., Lauger János, P. 
E., Özv. Fekete Pálné, Sekaflaauser Károly, 
Plossek Ferencz, Gyurkovits András 1— 1 kor., 
ifí. Fábián István, Fábián István, Prajda Jó
zsefbe, Knazovítzkjr Béla, Havranek János, Ghay 
Antal, Dorais István, Bilkeí Ferencz, 2—2 kor., 
id. Streit Ferencz, Halász Jánosné, N. N., íp. 
Montskó Béla, Hekele Lajos, ifj- Tornán N., Sz. 
K. 1— 1 kor., Müller Lajosné, Atovits József 
1 kor. 60 filL, Laksz Balázsné 1 kor., 20 fii, 
Szenger Istvánné, Siksz Lénáid, K íérG yőigy  
60—60 fii., Sehrott Gusztáv, Eles Lajos 40—40 bL
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— Iparhatóság! aagbizottak. Sz.-Fehórvár 
szab. kir. város rendőrkapitányi hivatala, mint 
I. fokú iparhatóság mellé az iparhatósági meg
bízottak az 1884. évi XVII. t.-cz, 169. §-a értel
mében kinevezhetvén, munkakörük a következő
kép állapíttatott m eg: a) az ipartestület lajstro
mainak ellériőzésére kijelöltettek : Gerő Jakab, 
Póllák Henrik kereskedő, Yida Géza kárpitos, 
Nyári Gábor asztalos és Lottka István bognár; 
b) a tanoucz iskolák látogatására kijelöltettek : 
Kiss Ignácz kereskedő, Hérczeg Hugó kereskedő, 
Kovács Káról}'- kereskedő, Gaál István fodrász 
és Tóth János nőszabó; c) műhelyek megvizs
gálására kijelöltettek : Herczeg Sándor kereskedő, 
Feldmann Henrik kereskedő, Knazoviczky Béla 
kereskedő, Ditmár Károly bádogos, Berghammer 
József csizmadia; d) a gyárak megszemlélésére 
kijelöltettek: Schmelczer Jákó kereskedő, Stei- 
ninger Sándor kereskedő, Kién Ignácz lakatos, 
Körösi Gyula asztalos és Bató József kovács.

—  Farsang a vidéken. A  Kápohws-NgéM 
róm. kath. iskolaszék az iskola javára f. évi 
február 4-én, vasárnap, a Szénásy-féle nagyven- 
déglőben, 1 korona belépti dij mellett jótókony- 
czélu táczmulatságot rendez. —  Az ailonyi ön
kéntes tiizoltószázad saját pénztára javára e hó 
20-án sikerült zártkörű tánczvigalmat rendezett. 
Felülfizettek: Csóby Lajos 3 koronát, tízente 
István 1 kor. 20 fiill., Tóth Antal, Veltner Ká
roly, Palkovits István, Negró Gusztáv, Csizma
dia József, Baur György, Paitsits János, Csön- 
gedy Gyula 2—2 kor., Varga Bencze, Bajzák 
István, Pájer János, Puskarovits M., Fad Géza, 
Kazal N.. Reioh Gábor, Sajgói Gusztáv. Rretó:' >z 
Szatóry Gyula, Huszár Dezső, Apt Ödön, Tóth 
Aladár 1— 1 kor., Steimann Ferencz 40 fűlt.., 
Müller Vilmos 20 fillt. A kegyes lel ül fizetőknek 
ez utón nyilváuitja hálás köszönetét a rendezőség.
, —  Államvasuti kezelőnői állások. A  Magyar

Államvasutaknál a kezelőnői állásokra régebbi 
folyamodások Iotytán előjegyzettek száma oly 
nagy, hogy ez állások aránylag csekély számá
nál fogva a beállható szükséglet évekre fedezve 
van. Minthogy úgy a kereskedelemügyi minisz
terhez, mint az állami vasutak igazgatóságához 
folyamodások folyton nagy számmal érkeznek, 
a kereskedelemügyi miniszter elrendelte, hogy 
mindaddig, a mig a már előjegyzésben levő 
jelöltek elhelyezést nem nyernek, a kezelőnői 
állásokra beérkező folyamodásokat minden édem- 
leges tárgyalás nélkül a folyamodóknak egy
szerűen visszaadják; ha pedig a már előjegyzett 
jelöltek elhelyezést nyernek, a további üresedé
seket nyilvános pályázat utján töltsék be. Ily 
körülmények közt az illetők saját érdekében is 
áll, hogy az előrelátható czéltalan kérvényezés 
költségétől és fáradságától magukat megkí
méljék.

—■ A czigaretták drágulása. A czigarettázók 
megint veszedelemnek néznek elébe. Ezúttal nem 
a dohány, hanem a szivarka-hiively drágulása 
miatt. Kairóban ugyanis a szivarka-hiively gyá
rakban kitört a sztrájk és 4000 munkás szün
tette meg a munkát. Ez valószínűvé teszi, hogy 
a czigaretták is megdrágulnak, ha a sztrájkot 
hamarosan meg nem szüntetik.

— Eladó bor és tej. Napúnként még 
mintegy 12 liter tisztán kezelt legjobb 
minőségű tej házhoz hordva kisebb "rész
letekben is és 15 hektoliter tájbor, öreg
hegyi termés, még fejtetlen eladó, Gitfing 
Edénél.

Színház.
A bolond.

Jan. 20.
Lehet-e színpadra vinni vallásos dolgokat? 

Sokszor volt ez szóbeszéd tárgya, mert már 
többen megpróbálták, még pedig, helyesen al
kalmazva, mindig szép sikerrel. Mért ne?" Én 
azt mondom, hogy igenis lehet, sőt kívánatos, 
X§Y) taint ez esten láttuk. Kellett, hogy őszinte 
meghatottságot, valami magasztost érezzen min
denki, nem csak az, a ki magasan tud érezni,

de még a legromlofctabb Ízlésű ember is, midőn 
a színpadon, hol gyakran a bűn dicséretét hir
detik, felcsendül a. templomi ének ama legfe
hérebb Asszonyhoz:

„Ó Szűz Anyám az égben . . .
Mintha visszatérni látnám a színművészet 

valódi, nemes, lélekemelő hivatásának . elmúlt- 
szép idejét. íme, nem szerepelnek itt könnyű- 
vérű leányok, kázasságtörö asszonyok, hitvány- 
dón Juánok: nem gyilkolnak meg senkit, mert 
jobb volt a többinél, nem mutatnak léha kalan
dokat, — és mégis van siker, nagyobb, impo- 
zánsabb mint valaha, de talán épen azért. Hogy 
élvezte, hogy szívta leikébe mindenki azt a ne
mes költészetet, mely végigvonul az egész szín
művön s milyen jól esett ez a tiszta levegő! 
És nem volt unalmas sehol, egyetlen jelenetében 
sem, mert a kik megcsinálták, mindenképen 
értették a módját, hogyan kell hatni a közön-

Egy énekes legenda ez, melyet Rákosi Jenő 
Malonyai Dezső egyik elbeszéléséből irt, zenéjét 
pedig Szabados Béla szerzetté. Bimbó, a bolond, 
amolyan vásári komédiás féle, valahol az utszélen 
kis árvaleánykát talált. Magával viszi és föl
neveli, megtanítván a maga mesterségére. Azon
túl együtt járnak búcsúkra, vásárokra s tánezezal, 
nótával keresik a kenyerüket, ü gy  élnek, mint 
az erdők madarai, vigau, gondtalanul és egyikük 
sem gondol arra, hogy az embernek magasabb 
rendeltetése is van a világon. Kóborlásuk köz
ben egy népes bucsujáró helyre érnek, hol a 
leányka egy nemes urfival találkozik, a ki bele
szeret. Deli urfi meglepődve hallja a kis vad
virágtól, hogy még imádkozni sem tud s mig 
a bolond másfelé jói*, Bimbillát imádkozni 
tanítja. Később a leány, a hívásnak engedve, 
válni készül Bimbótól, hogy az urfi felesége 
legyen. A bolond, ki szintén szerelmes belé, két
ségbeesésében föl akarja dúlni a templomot, 
mely megfosztotta tőle, azonban az utolsó pilla
natban megemlékezik a leánytól hallott imád
ságról és Mária oltára előtt keres vigasztalást. 
Képzeletében látja, hogy a Sziizanya leszáll 
hozzá az oltárról s ott hal meg a templomban, 
az oltár lépcsőjére boralva.

Gyönyörű zenét irt Szabados e poétikus, 
szép meséhez. A hatalmas imadal a régi magyar 
egyházi énekekre emlékeztet és szépségével szinte 
megbiivöli a hallgatók lelkét. Ez kétségkívül a 
legértékesebb az összes énekszámok között, a 
mit a szerző maga is érezvén, többször ismétel
ted a következő jelenetekben. De igen szép a 
többi is, igy különösen Deli belépője: „Járom 
a világot . . „A múltból az emlékezet . . ,tí, 
„Az erősebb ón vagyok“ (duett), a madárdal, az 
ima-duett: „0  Sziiz Anyám az égben . . „Ó 
Istenem, mi történt énvelem . . ,u

Az előadás általában igen sikerültnek ne
vezhető s egy cseppet sem túlzók, ha azt mon
dom, hogy darabnak évek óta sem volt hasonló 
sikere színpadunkon. Réti Lina kitűnő Bimbilla 
volt s énekével valósággal elragadta a közön
séget. Játéka is élónkebbnek és határozottabbnak 
látszott ezúttal, — hanem a hangja! Ez a hang, 
melynek párját a vidéki színpadokon talán hiába 
is keresnök, ma még tisztábban csengett mint 
valaha s a szépséges dalokban kiváló alkalma 
nyílt azt egész erejében ragyogtatni. A  hatás 
méltó volt, de mégis meglepő és a hatalmas 
tapsviharra több ízben megismételt énekeknél 
szinte feltettük a inegeröltetéstöl a mi kicsi 
pacsirtánkat. Partnere, Ssentmiklósi, ki Deli urfi 
szerepét tavaly a budapesti Magyar Színházban 
kreálta, ezúttal ismét megbizoByitötta, hogy

kellő dispoziczióban kifogástalanul tud énekelj 
Belépő dalát, valamint a nagy ima duettot 
kellett ismételnie. Játéka, mint rendesen, 
is valóban művészi színvonalon állott és bízván 
el lehet róla mondani, hogy e tekintetben ni*, 
gasan kiválik az átlagos vidéki baritonisták 
közűi. A  czimszerepben Szálkái jeleskedett, ki. 
ben a második és harmadik felvonás drámai jé. 
leneteinél. alig . lehetett a megszokott komikus^ 
ismerni. Nem múlta felül,: mint mondani szokás, 
de megtagadta önmagát, midőn e rendkivi 
nehéz szerepre vállalkozott és pompásan oldott 
meg feladatát. Kedvesek voltak Barcs A  
Erdei Boriska és Pálfi Mariska a hármas 
szerepében, bár ez utóbbi némikóp kivált közülük, 
csakhogy nem az elevensége által. Jóizü 
volt Krétncr sekrestyése és Kovács csárdás gazdája,' 
úgyszintén igen ügyesen dévajkodták Sz. Aâ j 
Imre, Déri és Virág. Ebből a Virágból még lesz- 
valami.

A  meglehetősen ügyes rendezést Szent- 
miklósi végezte. Felette kívánatos lenne, hogy 
az igazgató ezentúl kissé nagyobb gondot for
dítson a rendezésre és lehetőleg mindig Szent- 
miklósira bízza az énekes darabok rendezését. í

A  zenéről sokat lehetne mondani, de jót 
édes keveset, a mi, megváltjuk, már csak azért1 
is rosszul esett — különben megszoktuk —  mert 
első föllépése után mindenki többet várt az uj 
karmestertől. Azonban kiderült, hogy ö volta- 
kópen nem hibás s a zenészek is kifogástalanok; 
hanem ott volt a hiba, hogy —  mint rendesen 
— hihetetlenül kevés idejük volt a betanulásra.

A  zenészekről szólván, nem lehet említek 
nélkül hagyni azt a szép kis jelenetet, midőn 
az előadásról távozó Réti Linát a színház sarkán 
reá várakozó honvéd-zenészek lelkesen megélje
nezték.

Vasárnap este már sokkal jobban mént 
dolog, midőn másodszor adták ismét zsúfolt ház: 
előtt a „Bolond“-ot, mely kasszadarab lesz két
ségtelenül. Ezt meg is érdemli, mert legértékeJ 
sebb az összes idei újdonságok között. F—

—  Hegyi Aranka, a budapesti Népszi 
primadonnája e hó 25-én, Ssentmiklósi Béla. ju- 
talomjátókán vendégszerepelni fog. Ez alkalom
mal csütörtök este a „L ili“ czimszerepében lép 
föl, mely az ö alakítása révén lett híressé széles 
ez országban. A  kilencz órai vonattal érkező 
kitűnő vendégmüvésznöt a vasúti állomáson 
Havranek József polgármester, mint a sziniigyi 
bizottság elnöke fogadja. A rendkívül érdekes 
előadásra már holnap lehet jegyet váltani, miért 
is a rendőrség már megtette a kellő intézkedé
seket a hihetőleg-óriási tolongás megakadályo
zására.

Feleim szerkesztő: G hay Antal.

Nyilttér.
N y i l a t k o z a t .

Kötelességünknek tartjuk Hegyi János 
urnák, mint a „Nemzeti Balesetu biztosító rész
vénytársaság helybeli főügynökének köszönetünket 
kifejezni azért, hogy bennünket sok fáradozással 
a baleset biztosítás üdvös intézményének meg
nyert és hegy a most bennünket ért baleset al
kalmával a legméltányosabb kártérítést eszközölte 
ki részünkre.

Miért is’ ezen intézményt mint üdvöst és 
czélszerüt mindenkinek a legmelegebben ajánljuk) 

Székesfejérvár, 1900. január 22.
Előttünk:

F l u k á r t ó z l e f  
Szakolczay Lajos.

Szigl József, 
birtokos. 

Molnár József,
szabó mester.
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